
"VICTORY" TRIGGER FOR KELTEC PMR30/CMR30/CP33 - VICTORY
TRIGGER FOR KELTEC PMR/CMR-30 BLACK

A a glance: Flat-faced, skeletonized design for better control and feel Textured
trigger face offers a no-slip grip in any condition 100% adjustable for pre-travel
and post-travel The factory KELTEC trigger stands out in the rimfire market for its
crisp feel and light trigger pull. But even good triggers can be made GREAT! The
new TANDEMKROSS “Victory” Trigger for the KELTEC CP33™, compatible also
with the PMR30™ and the CMR30™ is the ultimate KELTEC upgrade - ideal for
speed shooting competitors! The TANDEMKROSS “Victory” Trigger is pre- and
post-travel adjustable to allow each shooter to customize their CP33™, PMR30™
and/or CMR30™ trigger upgrade. The skeletonized, lightweight design of the
TANDEMKROSS “Victory” trigger provides a flat face that allows the shooter to
pull straight back and makes it easier to tell if they are pulling too far to the left or
right. In addition to actually reducing the trigger pull weight by up to .5lbs, the
flat-faced design also allows the operator to place their finger lower on the trigger,
increasing leverage and giving the perception of an even lower pull weight. The
textured "Victory" Trigger provides a no-slip surface regardless of speed or
weather and allows for short, repeatable, identical trigger pulls. The trigger is
made from aircraft-grade aluminum to be lightweight and durable. The
TANDEMKROSS KELTEC "Victory" Trigger for KELTEC CP33™, CMR30™ and
PMR30™ are one of the best KELTEC upgrades for competition shooters. Get
yours today and take a giant step closer to VICTORY!

Attributes

Name: VICTORY TRIGGER FOR KELTEC PMR/CMR-30 BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039458
Mfr. No.: TK08N0332BLK1
Finish: Black
Make: Kel-Tec
Model: CMR30,CP33,PMR30
Style: Flat
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498486832

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den TANDEMKROSS
"VICTORY" Abzug

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TANDEMKROSS "VICTORY" Abzugs für KELTEC PMR30, CMR30 und
CP33. Dieser Abzug wurde entwickelt, um die Leistung und das Gefühl Ihrer KELTECWaffe zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die nachstehenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Abzug nur mit den kompatiblen KELTECModellen (PMR30, CMR30 und CP33).
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Lagern Sie den Abzug und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Befolgen Sie stets die allgemeinen Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Abzug ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Seien Sie beim Schießen aufmerksam und konzentriert, um ungewollte Abzüge zu vermeiden.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz, während des
Schießens.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des TANDEMKROSS "VICTORY" Abzugs

Werkzeuge bereithalten: Stellen Sie sicher, dass Sie die notwendigen Werkzeuge zur Hand haben (z. B.
Schraubendreher).
Waffe entladen: Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist.
Abzug entfernen: Entfernen Sie den serienmäßigen KELTECAbzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer
Waffe.
Neuen Abzug einsetzen: Setzen Sie den TANDEMKROSS "VICTORY" Abzug an der vorgesehenen Stelle
ein.
Einstellung vornehmen: Justieren Sie den Vor und Nachlauf des Abzugs nach Ihren Wünschen.
Sicherheitsprüfung: Überprüfen Sie den neuen Abzug auf korrekte Funktion, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Verwendung des TANDEMKROSS "VICTORY" Abzugs

Halten Sie die Waffe in einer sicheren Position, um ungewollte Schüsse zu vermeiden.
Üben Sie das Abziehen des Abzugs in einer kontrollierten Umgebung, um ein Gefühl für das neue Design zu
bekommen.
Achten Sie darauf, dass Sie bei jedem Schuss den Abzug gleichmäßig und kontrolliert betätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Bringen Sie den Abzug nicht in die Umwelt und stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TANDEMKROSS "VICTORY" Abzugs, wenden Sie sich
bitte an den Kundenservice von TANDEMKROSS oder besuchen Sie die offizielle Website.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
eine sichere und angenehme Erfahrung mit Ihrem TANDEMKROSS "VICTORY" Abzug zu gewährleisten.
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VICTORY Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VICTORY Trigger for your KELTEC PMR30, CMR30, or CP33. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read this
manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always handle firearms with care and follow basic firearm safety rules.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage before use.
Store the trigger and firearm in a secure location when not in use.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the trigger or firearm in any way that is not recommended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Avoid using the trigger in wet or slippery conditions, as this may affect grip and control.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm.
If you experience any issues with the trigger, discontinue use and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, such as screwdrivers and wrenches.

Remove the Existing Trigger

Follow the manufacturer's instructions to safely disassemble the firearm.
Carefully remove the existing trigger from the firearm.

Install the VICTORY Trigger

Align the VICTORY Trigger with the trigger housing.
Secure the trigger in place using the screws provided in the kit.
Ensure that the trigger is properly seated and tightened.

Adjust the Trigger

Use the adjustment screws to set the pretravel and posttravel according to your preference.
Test the trigger pull to ensure it meets your desired specifications.

Reassemble the Firearm

Follow the manufacturer's instructions to reassemble the firearm.
Ensure that all components are properly secured.

Usage Instructions



Before each use, conduct a safety check of the firearm and trigger.
Practice proper grip and stance to ensure control and accuracy.
Familiarize yourself with the trigger's feel and response during practice sessions.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations.
If the trigger is damaged or no longer in use, do not throw it in regular trash. Instead, contact local waste
management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the VICTORY Trigger or safety issues, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VICTORY Trigger. Thank
you for your commitment to safety!
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Guide de Sécurité pour la Détente TANDEMKROSS
"Victory" pour KELTEC PMR30/CMR30/CP33

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente TANDEMKROSS "Victory" pour votre KELTEC PMR30, CMR30 ou CP33. Ce guide de
sécurité fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser la détente.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la détente de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Stockez la détente dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilisez pas et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation Sûre :

Toujours traiter votre arme comme si elle était chargée.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Environnement d'Utilisation :

Utilisez la détente dans des conditions appropriées, en évitant les environnements humides ou
extrêmes.
Assurezvous que vous êtes dans un espace de tir sécurisé et légal.

Contrôle de la Détente :

Familiarisezvous avec le fonctionnement de la détente avant de l'utiliser dans des situations de tir
réelles.
Pratiquez le tir avec des munitions appropriées dans un environnement contrôlé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Détente :

Retirez la détente d'origine de votre KELTEC PMR30, CMR30 ou CP33.
Suivez les instructions spécifiques fournies avec la détente TANDEMKROSS "Victory" pour l'installer
correctement.
Vérifiez que la détente est bien en place et fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation



Réglage :

Ajustez la détente selon vos préférences pour le prédéclenchement et le postdéclenchement.
Testez les réglages dans un environnement sûr avant de tirer en conditions réelles.

Tir :

Tenez l'arme avec un bon contrôle et une prise ferme.
Utilisez la détente de manière fluide et contrôlée pour assurer un tir précis.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la détente dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des
accessoires d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de la détente, envisagez de la retourner au fabricant ou à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre détente TANDEMKROSS "Victory", veuillez
consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter votre revendeur.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité
ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de votre détente TANDEMKROSS "Victory".



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
"Victory" di TANDEMKROSS

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto "Victory" di TANDEMKROSS per il tuo KELTEC PMR30, CMR30 o CP33. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o da persone con una formazione adeguata nel maneggio
di armi.
Controlla che il grilletto sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua sicurezza
o il funzionamento dell'arma.
Segui sempre le istruzioni del produttore e le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: Il grilletto "Victory" è progettato per migliorare il controllo e la sensibilità, ma un
uso improprio può causare incidenti.
Evitare il contatto con il grilletto: Non toccare il grilletto quando non si è pronti a sparare.
Controllo della forza: Utilizzare una pressione appropriata sul grilletto per evitare spari accidentali.
Controllo dell'ambiente: Assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli o persone non autorizzate.
Manutenzione: Controlla regolarmente il grilletto per segni di usura o danni. Non utilizzare un grilletto
danneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il grilletto "Victory" seguendo le istruzioni fornite nel kit di installazione.
Assicurati che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Regolazione:

Regola il previaggio e il postviaggio del grilletto secondo le tue preferenze personali.
Testa le regolazioni in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in situazioni di tiro.

Uso:

Posiziona il dito sulla faccia piatta del grilletto per una migliore leva e controllo.
Esegui tiri brevi e controllati per garantire precisione e sicurezza.
Mantieni sempre la bocca dell'arma puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il grilletto "Victory" insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti delle armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per una risposta più rapida.



Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco e accessori. Segui attentamente queste istruzioni
per garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto "Victory" di TANDEMKROSS. Per ulteriori informazioni sulla
sicurezza dei prodotti, consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti e avvisi sui prodotti pericolosi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu
TANDEMKROSS "Victory" dla KELTEC
PMR30/CMR30/CP33

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu TANDEMKROSS "Victory" przeznaczonego do KELTEC PMR30™, CMR30™ i
CP33™. Naszym priorytetem jest zapewnienie maksymalnego bezpieczeństwa podczas korzystania z tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją spustu.
Podczas korzystania z broni stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i
nauszniki.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Unikaj stosowania spustu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz czy mróz.
Regularnie sprawdzaj ustawienia spustu, aby upewnić się, że są dostosowane do Twoich preferencji.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Spustu:

Zdejmij oryginalny spust KELTEC zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść spust TANDEMKROSS "Victory" w miejscu oryginalnego spustu.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i bez oporów.

Użytkowanie Spustu:

Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Używaj teksturowanej powierzchni spustu, aby zapewnić pewny chwyt.
Dostosuj ustawienia wstępnego i końcowego ruchu spustu do swoich preferencji.
Po każdym strzale sprawdzaj, czy nie występują jakiekolwiek problemy z działaniem spustu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na temat
właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.



Zachęcamy do przestrzegania powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z spustu TANDEMKROSS "Victory". Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy wielu udanych
strzałów!
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VICTORY TRIGGER KELTEC PMR30/CMR30/CP33
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut VICTORYliipaisimen hankinnasta KELTEC PMR30/CMR30/CP33 malleihin! Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain tuotteen valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen liipaisimen asennusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä liipaisinta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai muita tapahtumia.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toiminnan ja turvallisuusohjeet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.
Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna VICTORYliipaisin paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista liipaisimen toiminta ennen käyttöä.

Käyttö

Ota ase käyttöön vain, kun olet valmis ampumaan.
Säädä esiveto ja jälkiveto haluamallesi tasolle.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Pidä aina huolta, että ase on turvallisessa tilassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote
ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
VICTORYliipaisin on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi KELTEC PMR30/CMR30/CP33 malleissa.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Onnea ampumiseen ja
menestystä kilpailuissa!
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Säkerhetsinstruktioner för TANDEMKROSS "Victory"
Avtryckare

Introduktion
Tack för att du har valt TANDEMKROSS "Victory" Avtryckare för KELTEC PMR30™, CMR30™ och CP33™. Denna
produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid avtryckaren i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan installation och användning av avtryckaren.
Håll avtryckaren och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att trycka på avtryckaren om du inte är redo att skjuta.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Använd inte avtryckaren om den visar tecken på skador eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Ta bort den befintliga avtryckaren från ditt KELTEC PMR30™, CMR30™ eller CP33™ enligt
tillverkarens anvisningar.
Fäst TANDEMKROSS "Victory" Avtryckare genom att följa installationsanvisningarna i produktens
manual.
Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt och är justerad för både för och efterresa.

Användning av avtryckaren:

Innan du skjuter, se till att vapnet är laddat och i ett säkert läge.
Håll vapnet med båda händerna och rikta det alltid mot en säker riktning.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra. Undvik plötsliga rörelser.
Efter användning, säkerställ att vapnet är avlastat och förvaras på ett säkert sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om avtryckaren behöver kasseras, se till att den inte kan användas igen och lämna den på en godkänd
avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att alltid ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda TANDEMKROSS "Victory" Avtryckare på ett
ansvarsfullt sätt bidrar du till en säker och positiv skytteupplevelse.
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Návod pro bezpečné používání spouště
TANDEMKROSS "Victory" pro KELTEC
PMR30/CMR30/CP33

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť TANDEMKROSS "Victory" pro KELTEC PMR30/CMR30/CP33. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil vaši zkušenost se střelbou a poskytl vám vynikající výkon. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zkontrolujte, zda je zbraň vždy v bezpečném režimu, když není v používání.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funkční.
Při manipulaci se zbraní vždy dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování spouště se ujistěte, že zbraň je prázdná a neobsahuje žádné náboje.
Nikdy nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání spouště se ujistěte, že máte správnou pozici prstů, abyste předešli neúmyslnému výstřelu.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o funkčnosti spouště, obraťte se na odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace spouště:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Demontujte původní spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte spoušť TANDEMKROSS "Victory" podle pokynů uvedených v balení.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně upevněna a funkční.

Používání spouště:

Nastavte spoušť podle vašich preferencí pro přední a zadní zdvih.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správnou pozici prstů.
Udržujte spoušť čistou a pravidelně ji kontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být zneužita.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro získání dalších informací se obraťte na svého
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání spouště TANDEMKROSS "Victory". Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


